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Video resolution: 4k, 15 fps / 10 fps; 2.7k, 24 fps / 
15 fps; 1080p, 60/30 fps

MicroSD
Card

1080p60 1080p30 720p60

32 GB 120 min 240 min 320 min

16 GB 60 min 120 min 160 min
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Hallo

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer neuen Kamera! 
Dieses Benutzerhandbuch soll Ihnen dabei 
helfen, die wichtigsten Grundlagen für das 
Fotografieren der schönsten Augenblicke in Ihrem 
Leben kennen zu lernen. 

Einschalten (ON):
Drücken Sie die Power-/Modustaste.

Ausschalten (OFF):
Drücken und halten Sie die Power-/Modustaste.

DIE ERSTEN SCHRITTE

ÜBERBLICK
Schalten Sie die Kamera ein und drücken Sie 
mehrmals die Auslöser-/Auswahltaste, um die 
verschiedenen Betriebsarten der Kamera abzurufen.
Nacheinander werden diese Betriebsarten angezeigt:

	 Video	 Foto 	 Fotoserie	 Zeitraffer	 Einstellungen

DE
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Video	 Video aufnehmen

Foto	 Einfache Fotoaufnahme

Fotoserie	 Fotoserie aufnehmen

Zeitraffer	 Fotoserie in festgesetzten
	 Zeitintervallen aufnehmen

Einstellungen	 Kameraeinstellungen,
	 Auflösung u.a. einstellen.

EINSTELLUNGEN

Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste, um in den 
Menüpunkt „Einstellungen“ zu gelangen. Drücken 
Sie mehrmals die Power-/Modustaste, um die 
verschiedenen Optionen abzurufen und drücken Sie 
die Auslöser-/Auswahltaste, um die gewünschte 
Option anzuwählen. Sie können auch über die 
Aufwärts-/Abspieltaste oder die Abwärts-/WiFi-
Taste die verschiedenen Optionen abrufen.
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Videoauflösung: 4k, 15 fps / 10 fps; 2.7k, 24 fps / 15 
fps; 1080p, 60/30 fps

MicroSD
Card

4K1080p60 1080p30 720p60

32 GB 120 min 240 min 320 min

16 GB 60 min 120 min 160 min

Loop aufnehmen: Ein/Aus (4K und 2.7K nicht verfügbar)
Zeitstempel: Aus/Datum & Zeit
Belichtung: ±2,0/±1,7/±1,3/±1,0/±0,7/±0,3/0
Fotoauflösung: 12M/8M/5M/2M
Fotoserie: Aus/3 Aufnahmen
Zeitraffer: Aus/2s/3s/5s/10s/20s/30s/60s
Kontinuierlicher Ablauf: Aus/Ein
Netzfrequenz: 50Hz/60Hz/Auto
Sprache: Englisch/Vereinfachtes Chinesisch/Traditionelles 
Chinesisch/ Italienisch/Spanisch/Portugiesisch/Deutsch/
Holländisch/Französisch/Tschechisch/Ungarisch/Polnisch/
Türkisch/Russisch/Japanisch/Koreanisch
Datum und Zeit: MM/DD/YY, YY/MM/DD oder DD/MM/YY
Tonsignal: Auslöser Ein/Aus, Start 1/2/3, Kein Piepton 
Ein/Aus, Lautstärke 0/1/2/3
Auf den Kopf gestellt: Aus/Ein
Bildschirmschoner: Aus/1min /3 min/5 min
Energiesparmodus: Aus/1min /3 min/5 min 
Format: Nein/Ja
Werkseinstellungen: Nein/Ja
Version

DE
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VIDEO-MODUS

 Video
Um ein Video aufzunehmen, stellen Sie sicher, 
dass der Video-Modus eingeschaltet ist. Wenn das 
Video-Bildsymbol nicht auf dem Display erscheint, 
drücken Sie die Power-/Modustaste mehrmals 
hintereinander, bis das Bildsymbol erscheint. 

Aufnahme starten:
Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste. Die 
Kamera wird einen Piepton von sich geben und 
während der darauffolgenden Aufnahme wird die 
Statusanzeige blinken.

Aufnahme beenden:
Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste. Die 
Statusanzeige wird aufhören zu blinken und die 
Kamera wird einen Piepton von sich geben, um das 
Ende der Aufnahme zu signalisieren. Die Kamera 
beendet die Aufnahme automatisch, wenn der Akku 
leer ist. Bevor sich die Kamera ausschaltet, wird sie 
das Video speichern.
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FOTO-MODUS

Foto
Um ein Foto aufzunehmen, stellen Sie sicher, 
dass der Foto-Modus eingeschaltet ist. Wenn das 
Foto-Bildsymbol nicht auf dem Display erscheint, 
drücken Sie die Power-/Modustaste mehrmals 
hintereinander, bis das Bildsymbol erscheint. 
Fotografieren:
Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste. Die 
Kamera wird einen Piepton von sich geben. 

SERIENMODUS

  Serie
Um eine Fotoserie aufzunehmen, stellen Sie sicher, 
dass der Serien-Modus eingeschaltet ist. Wenn das 
Serie-Bildsymbol nicht auf dem Display erscheint, 
drücken Sie die Power-/Modustaste mehrmals 
hintereinander, bis das Bildsymbol erscheint. Im 
Serienmodus wird die Kamera innerhalb von 1,5 
Sekunden drei Fotos machen.
Serie aufnehmen:
Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste. Die Kamera 
wird einen Piepton von sich geben und während der 
Aufnahme wird die Statusanzeige blinken.

DE
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ZEITRAFFER-MODUS

Zeitraffer
Um eine Serie im Zeitraffer aufzunehmen, stellen Sie 
sicher, dass der Zeitraffer -Modus eingeschaltet ist. 
Wenn das Zeitraffer-Bildsymbol nicht auf dem Display 
erscheint, drücken Sie die Power-/Modustaste 
mehrmals hintereinander, bis das Bildsymbol 
erscheint. Im Zeitraffer-Modus wird die Kamera eine 
Serie von Fotos in den Zeitintervallen 2, 3, 5, 10, 20, 
30 oder 60 Sekunden aufnehmen.
Aufnahmen im Zeitraffer-Modus:
Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste. Die 
Kamera wird einen Countdown starten und bei jeder 
Aufnahme das Auslösersignal von sich geben. 

SCHNELLMODUS

 So gelangen Sie in den Menüpunkt 
„Schnellmodus“: 
1)	 Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera im 
Kameramodus befindet.
2)	 Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste und 
halten Sie diese drei Sekunden gedrückt.
3)	 Drücken Sie mehrmals die Power-/Modustaste, 
um die verschiedenen Betriebsarten der Kamera 
abzurufen.
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4)	 Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste.
5)	 Um den Menüpunkt zu verlassen, halten Sie 
die Auslöser-/Auswahltaste drei Sekunden lang 
gedrückt. 

ABSPIELEN
So gelangen Sie in den Menüpunkt „Abspielen“:

1)	 Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera im 
Kameramodus befindet.
2)	 Drücken Sie die Aufwärts-/Abspieltaste, um in 
den Menüpunkt „Abspielen“ zu gelangen. 
3)	 Drücken Sie mehrmals die Power-/Modustaste, 
um Video und Foto abzurufen. 
4)	 Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste, um die 
gewünschte Option auszuwählen.
5)	 Verwenden Sie die Aufwärts-/Abspieltaste oder die 
Abwärts-/Wifi-Taste, um die verschiedenen Optionen 
abzurufen.
6)	 Drücken Sie die Auslöser-/Auswahltaste.
7)	 Um wieder zum Menüpunkt „Playback“ zu 
gelangen, drücken Sie die Power-/Modustaste.
8)	 Um den Menüpunkt zu verlassen, halten Sie 
die Aufwärts-/Abspieltaste zwei Sekunden lang 
gedrückt.

DE
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SPEICHER / MICROSD-CARD
Diese Kamera ist kompatibel mit 4GB, 16GB und 
32GB MicroSD, MicroSDHC und MicroSDXC 
Speicherkarten. Sie benötigen eine MicroSD Card 
mit 10-facher Geschwindigkeit. Um eine maximale 
Zuverlässigkeit bei Hochvibrationsaktivitäten zu 
gewährleisten, empfehlen wir die Speicherkarte eines 
bekannten Herstellers zu verwenden.  

AKKU
So können Sie den Akku wiederaufladen:
1. Schließen Sie die Kamera an einen Computer oder 
eine USB-Stromversorgung an.
2. Während des Ladens leuchtet durchgehend die 
Ladezustandsanzeige. 
3. Die Ladezustandsanzeige erlischt, wenn der Akku 
voll aufgeladen ist.
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KAMERA-APPS
Anschließen an die Ez iCam App (nur Wi-Fi Edition)
Mit der Ez iCam App können Sie Ihre Kamera über 
ein Smartphone oder einen Tablet-PC fernsteuern. Sie 
verfügen über die komplette Kamerasteuerung, wie 
Ansicht, Abspielen von Fotos, Weitergabe von Inhalten 
u.a.
1.	 Laden Sie die Ez iCam App im Apple App Store 
oder über Google Play auf Ihr Smartphone oder Ihren 
Tablet-PC. 
2.	 Drücken Sie die Power-/Modustaste, um die 
Kamera einzuschalten.
3.	 Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera im 
Kameramodus befindet.
4.	 Drücken Sie die Abwärts-/WiFi-Taste, um Wi-Fi* 
einzustellen.
5.	 Verbinden Sie die Kamera über die Wi-Fi-
Einstellungen ihres Smartphones oder Tablet-PCs 
mit dem Netzwerk „iCam_VR03“ gefolgt von einigen 
Zahlen.
6.	 Geben Sie das Passwort „1234567890“ ein.
7.	 Öffnen Sie die Ez iCam App auf ihrem Smartphone 
oder Tablet-PC.

* Drücken Sie die Abwärts-/Wifi-Taste drei Sekunden, 
um das Wi-Fi abzuschalten. 

DE
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Die Ez iCam App ist mit folgenden Smartphones und 
Tablet-PCs kompatibel:

Für Apple iOS:
*iPhone 5 & 5S (iOS 7)
*iPad Air & Mini (iOS 7)
Für Android:
*Android 4X-Quad-Core-Geräte

KOMPATIBILITÄT
* Die Kompatibilität variiert je nach Gerät. 
Inhaltabspielen, Teilen und Zugriff auf die 
Speicherkarte der Kamera sind eventuell über einige 
Geräte nicht möglich.

iOS Android
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Fotografavimo / filmavimo / 
pasirinkimo mygtukas

„MicroSD“ 
kortelės 
lizdas

Mikrofonas

Įjungimo / režimo 
mygtukas

„Micro USB“ 
jungtis

Objektyvas „Micro HDMI“ 
prievadas

Krovimo būsenos
indikatorius

LT

MYGTUKŲ IŠDĖSTYMAS
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Aukštyn / 
atkūrimo 
mygtukas

Garsiakalbis

Žemyn / 
Wi-Fi
mygtukas

Būsenos indikatorius

Ekranas

Baterijos skyriaus durelių užraktas

Baterijos skyriaus durelės
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Vandeniui nelaidus korpusas
LT

Užraktas
Pasirinkimo / fotografavimo / 
filmavimo mygtukas

Aukštyn / 
atkūrimo

mygtukas

Žemyn / 
„Wi-Fi“ 

mygtukas
Įjungimo / režimo 
mygtukas
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PRIEDAI

Laikiklis  2

Laikiklis 5Laikiklis 3 Laikiklis 6Laikiklis 4

Laikiklis 7

Vandeniui nelaidus 
korpusas

Laikiklis tvirtinti prie 
dviračio vairo Laikiklis  1

Spaustukas  1

Akumuliatorius

Apsauginė 
užpakalinė dalis

Spaustukas  2

Lipdukai

USB laidas

Laikikliai tvirtinti 
prie šalmo

Įkroviklis

Tvirtinimo juostos Tvirtinimo
dirželiai

Skudurėlis 
objektyvui valyti
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SVEIKI

Sveikiname įsigijus naują kamerą! Šis naudotojo 
vadovas padės pramokti, kaip įamžinti 
įspūdingiausias gyvenimo akimirkas!

Prietaiso ĮJUNGIMAS
Nuspauskite įjungimo / režimo mygtuką

Prietaiso IŠJUNGIMAS
Nuspauskite ir palaikykite įjungimo / režimo 
mygtuką

PRADŽIA

APŽVALGA
ĮJUNKITE kamerą ir spaudinėkite įjungimo / režimo 
mygtuką – peržiūrėsite prietaiso režimus ir nuostatas. 
Režimai bus rodomi tokia tvarka:

	Filmavimas 	 Fotografavimas 	 Fotografavimas	 Fotografavimas	 Nuostatos
			   serijomis	 laiko intervalais

LT
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Filmavimas	F ilmuokite vaizdą

Fotografavimas	 Padarykite
	 vieną nuotrauką

Fotografavimas	 Padarykite daug 
serijomis 	 nuotraukų

Fotografavimas	F otografuokite 
laiko intervalais	 nustatytais
 	 laiko intervalais
Nuostatos	 Keiskite kameros 
	 nuostatas,
	 skiriamąją gebą ir kt.

NUSTATYMAI

Norėdami patekti į nustatymų meniu, paspauskite 
fotografavimo / filmavimo / pasirinkimo mygtuką. 
Pakartotinai spausdami įjungimo / režimo mygtuką galite 
pereiti per parinktis ir paspaudę fotografavimo / filmavimo 
/ pasirinkimo mygtuką pasirinkti norimą parinktį. Taip pat 
pereiti per įvairias parinktis galite naudodami aukštyn / 
atkūrimo arba žemyn / „Wi-Fi“ mygtukus.
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Vaizdo skiriamoji geba: 4k, 15 fps / 10 fps; 2.7k, 24 
fps / 15 fps; 1080p, 60/30 fps

MicroSD
kortelė

4K1080p60 1080p30 720p60

32 GB 120 min 240 min 320 min

16 GB 60 min 120 min 160 min

Vaizdo kartojimas: Išjungta / įjungta (4K ir 2.7K 
nepalaikomas)
Data ir laikas: išjungta / data / data ir laikas
Išlaikymas: +–2,0 / +–1,7 / +–1,3 / +–1,0 / +–0,7 / 
+–0,3 / 0
Nuotraukų skiriamoji geba: 12 M /8 M / 5 M / 2 M
Fotografavimas serijomis: 3 nuotraukos
Fotografavimas laiko intervalais: 2 sek. / 3 sek. / 5 
sek. / 10 sek. / 20 sek. / 30 sek. / 60 sek.
Nuolatinis fotografavimas: išjungta / įjungta 
Maitinimo dažnis: 50 Hz / 60 Hz / automatinis
Kalba: anglų / tradicinė kinų / italų / ispanų / portugalų 
/ vokiečių / olandų / prancūzų / čekų / lenkų / turkų / 
rusų / japonų / korėjiečių / tajų
Data ir laikas: MĖNUO-DIENA-METAI, DIENA-
MĖNUO-METAI, METAI-MĖNUO-DIENA
Garso signalai: užrakto įjungimas / išjungimas, 
prietaiso įjungimas 1 / 2 / 3, nėra, pyptelėjimas išjungta 
/ įjungta, garsas 0 / 1 / 2 / 3
Apverstas vaizdas: įjungta / išjungta
Ekrano užsklanda: išjungta / 1 min. / 3 min. / 5 min.

LT
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Akumuliatoriaus energijos taupymas: išjungta / 1 
min. / 3 min. / 5 min.
Formatuoti: ne / taip
Atkurti pradines nuostatas: ne / taip
Versija

FILMAVIMO REŽIMAS

 Filmavimas
Norėdami pradėti filmuoti, įsitikinkite, kad įjungtas 
filmavimo režimas. Jei kameros skystųjų kristalų 
ekrane nematote filmavimo režimo piktogramos, 
spaudinėkite įjungimo / režimo mygtuką tol, kol 
atsiras.
Norėdami pradėti filmuoti:
nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką. Kamera 
supypsės ir ims mirksėti būsenos lemputės.
Norėdami nutraukti filmavimą:
nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką. 
Kameros būsenos lemputės išsijungs, o prietaisas 
supypsės, pranešdamas apie sustabdytą filmavimą.
Ši kamera automatiškai nutraukia filmavimą, kai 
baigia išsikrauti akumuliatorius. Filmuota medžiaga 
išsaugoma prieš išsijungiant kamerai.
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FOTOGRAFAVIMO REŽIMAS

Fotografavimas
Norėdami pradėti fotografuoti, įsitikinkite, kad įjungtas 
fotografavimo režimas. Jei kameros skystųjų kristalų 
ekrane nematote fotografavimo režimo piktogramos, 
spaudinėkite įjungimo / režimo mygtuką tol, kol 
atsiras.
Norėdami pradėti fotografuoti:
nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką. Pasigirs 
objektyvo užraktui būdingas garsas.

FOTOGRAFAVIMO SERIJOMIS REŽIMAS

  Fotografavimas serijomis
Norėdami greitai padaryti kelias nuotraukas, 
įsitikinkite, kad įjungtas fotografavimo serijomis 
režimas. Jei kameros skystųjų kristalų ekrane nematote 
fotografavimo serijomis režimo piktogramos, 
spaudinėkite įjungimo / režimo mygtuką tol, kol 
atsiras. Įjungus šį režimą, prietaisas per 1,5 sekundės 
padarys 3 nuotraukas.
Norėdami padaryti kelių nuotraukų seriją:
nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką. Pasigirs 
objektyvo užraktui būdingi garsai.

LT
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FOTOGRAFAVIMO LAIKO INTERVALAIS  
REŽIMAS

Fotografavimas laiko intervalais
Norėdami pradėti fotografuoti laiko intervalais, 
įsitikinkite, kad ĮJUNGTAS nuolatinis fotografavimas 
ir fotografavimo laiko intervalais režimas. 
Jei kameros skystųjų kristalų ekrane nematote 
fotografavimo laiko intervalais režimo piktogramos, 
spaudinėkite įjungimo / režimo mygtuką tol, kol atsiras. 
Įjungus šį režimą, jūsų kamera fotografuoja 2, 3, 5, 10, 
20, 30 arba 60 sekundžių intervalais.
Norėdami pradėti fotografuoti laiko intervalais:
nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką. 
Prasidės atgalinis laiko skaičiavimas ir šis režimas 
pradės veikti. Kiekvieną kartą kamerai padarius 
nuotrauką, pasigirs objektyvo užraktui būdingas 
garsas

SPARTIEJI REŽIMAI

     Norėdami gauti prieigą prie sparčiųjų 
	 režimų meniu:
1. Įsitikinkite, kad atvertas kameros režimų meniu.
2. Nuspauskite ir palaikykite užrakto / pasirinkimo 
mygtuką tris sekundes.
3. Spaudinėkite įjungimo / režimo mygtuką – 
peržiūrėsite kameros režimus.
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4. Nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką ir 
pasirinkite norimą.
5. Norėdami užverti šį meniu, nuspauskite ir palaikykite 
užrakto / pasirinkimo mygtuką tris sekundes.

Vaizdo įrašų ir nuotraukų 
peržiūra
Norėdami atverti peržiūros meniu:
1. Įsitikinkite, kad atvertas kameros režimų meniu.
2. Nuspauskite aukštyn nukreiptą rodyklę / 

peržiūros mygtuką ir pateksite į peržiūros meniu.
3. Spaudinėkite įjungimo / režimo mygtuką, kol 

rasite vaizdo ir nuotraukų parinktis.
4. Nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką ir 

pasirinkite norimą.
5. Naudokite aukštyn nukreiptą rodyklę / peržiūros 

mygtuką arba žemyn nukreiptą rodyklę / 
belaidžio ryšio mygtuką ir peržiūrėkite įvairias 
parinktis.

6. Nuspauskite užrakto / pasirinkimo mygtuką ir 
pasirinkite norimą.

7. Norėdami grįžti į peržiūros meniu, nuspauskite 
įjungimo / režimo mygtuką

8. Norėdami užverti šį meniu, nuspauskite ir palaikykite 
aukštyn nukreiptą rodyklę / peržiūros mygtuką 
dvi sekundes.

LT
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ATMINTIS / „MICROSD“ KORTELĖS
Ši kamera yra suderinama su 8 GB, 16 GB ir 32 GB 
talpos „microSD“, „microSDHC“ ir „microSDXC“ 
atminties kortelėmis. Privalote naudoti „microSD“ 
kortelę, turinčią 10 klasės spartos reitingą. 
Rekomenduojame rinktis žinomų gamintojų atminties 
korteles, kad jos patikimai veiktų, kai kamera smarkiai 
vibruoja.

BATERIJA
Norėdami įkrauti bateriją:
1.	 Vaizdo kamerą prijunkite prie kompiuterio arba 
maitinimo šaltinio su USB jungtimi.
2.	 Baterijai kraunantis ŠVIEČIA krovimo būsenos 
indikatorius.
3.	 Krovimo būsenos indikatorius UŽGES visiškai 
pasikrovus baterijai.

VAIZDO KAMEROS PROGRAMĖLĖ
Ez iCam“ programėlė leidžia valdyti vaizdo kamerą 
nuotoliniu būdu naudojantis išmaniuoju telefonu arba 
planšetiniu kompiuteriu. Turi visas vaizdo kameros 
valdymo funkcijas, peržiūrą realiuoju laiku, nuotraukų 
peržiūrą, pasirinkto turinio bendrinimą ir dar daugiau.
1.	 Parsisiųskite „Ez iCam“ programėlę į savo išmanųjį 
telefoną arba planšetinį kompiuterį iš „Apple App Store“ 
arba „Google Play“.
2.	 Norėdami ĮJUNGTI vaizdo kamerą, paspauskite 
įjungimo / režimo mygtuką.
3.	 Įsitikinkite, kad vaizdo kamera yra vaizdo kameros 
režime.
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4.	 Norėdami įjungti „Wi-Fi“*, spauskite žemyn / „Wi-Fi“ 
mygtuką.
5.	 Išmaniojo telefono arba planšetinio kompiuterio 
„Wi-Fi“ nuostatose prisijunkite prie „iCam_VR03“ tinklo 
(po pavadinimo pateikta skaičių seka).
6.	 Įveskite slaptažodį „1234567890“.
7.	 Atidarykite „Ez iCam“ programėlę savo išmaniajame 
telefone arba planšetiniame kompiuteryje.
* Norėdami IŠJUNGTI „Wi-Fi“, palaikykite nuspaudę 
žemyn / „Wi-Fi“ mygtuką tris sekundes.
„Ez iCam“ programėlė yra suderinama su toliau 
nurodytais išmaniaisiais telefonais ir planšetiniais 
kompiuteriais.
•	 Apple iOS:
	 iPhone 5, iPhone 5S (iOS7 or higher)
	 iPad Air, iPad Mini (iOS7 or higher)
•	 Android:
	 Android 4.x or higher

iOS Android

LT

SUDERINAMUMAS
* Suderinamumas priklauso nuo prietaiso. 
Kai kurie prietaisai nepalaiko turinio žiūrėjimo 
(klausymo) bei bendrinimo ir nesuteikia prieigos prie 
kameros atminties kortelės.
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PAMATINFORMĀCIJA

Slēdža/Izvēles poga

„MicroSD“ 
ligzda

Mikrofons

Ieslēgšanas/
Režīma poga

„Micro USB“
ports

Lēca „Micro HDMI“
ports

Uzlādes statusa 
indikators
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Augšup/
Atskaņošanas 
poga

Statusa indikators

Skaļrunis

Lejup/Wi-Fi 
pogaEkrāns

Bateriju vāciņa fiksators

Bateriju nodalījuma vāciņš
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ŪDENSIZTURĪGS KORPUSS

LV

FiksatorsSlēdža/Izvēles poga

Augšup/
Atskaņošanas 

poga

Lejup/Wi-Fi 
poga

Ieslēgšanas / 
Režīma poga
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PIEDERUMI 

2. stiprinājums

3. stiprinājums 4. stiprinājums 5. stiprinājums 6. stiprinājums

7. stiprinājums

Ūdensdrošs
korpuss

Roktura stieņa/kāta 
stiprinājums

1. stiprinājums

1. skava

Akumulators

Aizmugurējais 
aizsargpārsegs

2. skava

Liplentes

USB kabelis

Ķiveres 
stiprinājumi

Uzlādes ierīce

Saites Fiksatori

Lēcu tīrīšanas 
drāna

LV
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SVEICINĀTI!
Apsveicam ar jaunās kameras iegādi! Šī lietošanas 
instrukcija sniedz pamata informāciju par dzīves 
iespaidīgāko mirkļu iemūžināšanas iespējām.
Lai IESLĒGTU:
Nospiediet ieslēgšanas/režīma pogu.
Lai IZSLĒGTU:
Turiet nospiestu ieslēgšanas/režīma pogu.

IEPAZĪŠANĀS AR KAMERU

PĀRSKATS
Ieslēdziet kameru un atkārtoti nospiediet ieslēgšanas/
režīma pogu, lai pārslēgtu kameras režīmus un 
iestatījumus. Režīmi tiks parādīti šādā secībā:

	 Video 	 Foto 	 Sērijveida foto	 Laika intervāls	 Iestatījumi

LV
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Video	U zņemiet video

Foto	U zņemiet vienu fotoattēlu

Sērijveida foto	U zņemiet attēlu sērijas
			 

Laika intervāls	U zņemietvairākus attēlus 
	 iestatītos laika intervālos.

Iestatījumi	 Mainiet kameras 
	 iestatījumus izšķirtspēju u. c.

IESTATĪJUMI

Nospiediet Slēdža/Izvēles pogu, lai atvērtu 
iestatījumu izvēlni. Atkārtoti spiediet Ieslēgšanas/
Režīma pogu, lai pārvietotos starp iestatījumiem, 
un nospiediet Slēdža/Izvēles pogu, lai apstiprinātu 
vajadzīgo iestatījumu. Lai pārvietotos starp 
iestatījumiem, var izmantot arī Augšup/
Atskaņošanas vai Lejup/Wi-Fi pogu.
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Video izšķirtspēja: 4k, 15 fps / 10 fps; 2.7k, 24 fps / 
15 fps; 1080p, 60/30 fps

MicroSD
Card

4K1080p60 1080p30 720p60

32 GB 120 min 240 min 320 min

16 GB 60 min 120 min 160 min

Video cilpa: Izslēgts/Ieslēgts (4K un 2.7K nepieejams)
Laika uzdruka: Izslēgts/Datums/Datums un laiks
Ekspozīcija: +-2,0/+-1,7/+-1,3/+-1,0/+-0,7/+-0,3/0
Foto izšķirtspēja: 12 M/8 M/5 M/2 M
Sērijveida foto: trīs fotoattēli
Laika intervāls: 2 s/3 s/5 s/10 s/20 s/30 s/60 s
Nepārtraukts laiks intervāls: Izslēgts/Ieslēgts
Barošanas tīkla frekvence: 5o Hz/6o Hz/Automātiski
Valoda: angļu/tradicionālā ķīniešu/itāļu/spāņu/
portugāļu/vācu/holandiešu/franču/čehu/poļu/turku/
krievu/japāņu/korejiešu/taju 
Datums un laiks: MM/DD/GG, DD/MM/GG vai GG/
MM/DD
Skaņas indikators: Slēdzis ieslēgts/izslēgts, 
Ieslēgšana 1/2/3/Nav, skaņas signāls ieslēgts/izslēgts, 
skaļums 0/1/2/3 
Apgriešana otrādi: Ieslēgts/Izslēgts 
Ekrānsaudzētājs: Izslēgts/1 min./3 min./5 min. 
Enerģijas taupīšana: Izslēgts/1 min./3 min./5 min. 
Formatēšana: Nē/Jā 
Atiestatīšana: Nē/Jā 
Versija

LV
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VIDEO REŽĪMS 
 Video

Lai uzņemtu video, pārbaudiet, vai kamera ir video 
režīmā. Ja kameras šķidro kristālu displejā (LCD) video 
ikona nav redzama, atkārtoti nospiediet ieslēgšanas/
režīma pogu, līdz tiek parādīta ikona.
Lai sāktu uzņemšanu
Nospiediet slēdža/izvēles pogu. Kamera atskaņos 
vienu skaņas signālu; uzņemšanas laikā mirgos 
kameras stāvokļa indikatori.
Lai apturētu uzņemšanu
Nospiediet slēdža/izvēles pogu. Kameras stāvokļa 
indikatori pārstās mirgot, un kamera atskaņos vienu 
skaņas signālu, norādot, ka uzņemšana ir apturēta. 
Šī kamera automātiski apturēs uzņemšanu, ja būs 
izlādējies kameras akumulators. Video tiks saglabāts 
pirms kameras izslēgšanās.

FOTO REŽĪMS

Foto
Lai uzņemtu fotoattēlu, pārbaudiet, vai kamera ir foto 
režīmā. Ja kameras šķidro kristālu displejā (LCD) foto 
ikona nav redzama, atkārtoti nospiediet ieslēgšanas/
režīma pogu, līdz tiek parādīta ikona.
Lai uzņemtu fotoattēlu
Nospiediet slēdža/izvēles pogu. Kamera atskaņos 
slēdža skaņu.

LV
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SĒRIJVEIDA FOTO REŽĪMS

  Sērijveida foto
Lai uzņemtu fotoattēlu sēriju, pārbaudiet, vai kamera 
ir sērijveida foto režīmā. Ja kameras šķidro kristālu 
displejā (LCD) sērijveida foto ikona nav redzama, 
atkārtoti nospiediet ieslēgšanas/režīma pogu, līdz 
tiek parādīta ikona. Sērijveida foto režīmā varat 
uzņemt trīs fotoattēlus 1,5 sekunžu laikā. 
Lai uzņemtu fotoattēlu sēriju
Nospiediet slēdža/izvēles pogu. Kamera atskaņos 
slēdža darbības skaņas.

LAIKA INTERVĀLA REŽĪMS

Laika intervāls
Lai uzņemtu attēlu sēriju ar laika intervālu, pārbaudiet, 
vai funkcija Nepārtraukts laika intervāls ir stāvoklī 
IESLĒGTS un kamera ir pārslēgta režīmā Laika 
intervāls. Ja kameras šķidro kristālu displejā (LCD) 
laika intervāla ikona nav redzama, atkārtoti nospiediet 
ieslēgšanas/režīma pogu, līdz ikona tiek parādīta 
režīmā Laika intervāls. Jūsu kamera var uzņemt 
fotoattēlu sēriju ar 2, 3, 5, 10, 20, 30 vai 60 sekunžu 
intervālu.
Lai uzņemtu fotoattēlus ar laika intervālu
Nospiediet slēdža/izvēles pogu. Kamera sāks laika 
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atskaiti un pēc katra fotoattēla uzņemšanas atskaņos 
slēdža darbības skaņas signālu.

ĀTRĀS DARBĪBAS REŽĪMI

   Lai atvērtu izvēlni Ātrās darbības režīmi
1.	 Pārbaudiet, vai ir ieslēgti kameras režīmi. 
2.	 Trīs sekundes turiet nospiestu slēdža/izvēles 

pogu.
3.	 Atkārtoti nospiediet ieslēgšanas/režīma pogu, lai 

pārslēgtu kameras režīmus.
4.	 Nospiediet slēdža/izvēles pogu.
5.	 Lai aizvērtu režīmus, trīs sekundes turiet nospiestu 

slēdža/izvēles pogu.

Videoklipu un fotoattēlu 
demonstrēšana
Lai atvērtu izvēlni Demonstrēšana:
1.	 Pārbaudiet, vai ir ieslēgti kameras režīmi.
2.	 Nospiediet pogu Uz augšu/Demonstrēšana, lai 

atvērtu izvēlni Demonstrēšana.
3.	 Atkārtoti nospiediet ieslēgšanas/režīma pogu, lai 

pārslēgtu video un foto iespējas.
4.	 Nospiediet slēdža/izvēles pogu, lai izvēlētos 

vēlamo iespēju.
5.	 Izmantojiet pogu Uz augšu/Demonstrēšana vai Uz 
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leju/Wi-Fi, lai pārslēgtu dažādās iespējas.
6.	 Nospiediet slēdža/izvēles pogu.
7.	 Lai atgrieztos izvēlnē Demonstrēšana, nospiediet 

ieslēgšanas/režīma pogu.
8.	 Lai aizvērtu režīmus, divas sekundes turiet 

nospiestu pogu Uz augšu/Demonstrēšana.

ATMIŅAS/MICROSD KARTES
Šī kamera ir saderīga ar SSB, 16 GB un 32 GB 
microSD, microSDHC un microSDXC atmiņas kartēm. 
Noteikti izmantojiet 10. ātruma klases microSD karti. 
Lai panāktu maksimālu darbības uzticamību spēcīgas 
vibrācijas apstākļos, ieteicams lietot pazīstamu zīmolu 
atmiņas kartes.

BATERIJA
Lai uzlādētu bateriju:
1) pievienojiet kameru datoram vai USB lādēšanas 
ligzdai;
2) baterijas uzlādes laikā uzlādes statusa indikators 
paliks ieslēgts (ON);
3) kad baterija būs pilnībā uzlādēta, uzlādes statusa 
indikators izdzisīs (OFF).

KAMERAS APLIKĀCIJA
1.	 Lejupielādējiet Ez iCam aplikāciju savā viedtālrunī vai 

planšetdatorā no Apple App Store vai Google Play.
2.	 Nospiediet Ieslēgšanas/Režīma pogu, lai ieslēgtu 

kameru.
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iOS Android

LV
3.	 Pārliecinieties, ka kamera ir Kameras režīmā.
4.	 Nospiediet Lejup/Wi-Fi pogu, lai ieslēgtu Wi-Fi*.
5.	 Sava viedtālruņa vai planšetdatora bezvadu tīkla 

iestatījumos pieslēdzieties tīklam „iCam_VR03”, kam 
seko skaitļu virkne.

6.	 Ievadiet paroli „1234567890”.
7.	 Atveriet Ez iCam aplikāciju savā viedtālrunī vai 

planšetdatorā.
* Lai izslēgtu Wi-Fi, turiet nospiestu Lejup/Wi-Fi pogu 3 

sekundes.
Ez iCam aplikācija ir savietojama ar turpmāk uzskaitītajiem 
viedtālruņiem un planšetdatoriem:
•	 Apple iOS:
	 iPhone 5, iPhone 5S (iOS7 or higher)
	 iPad Air, iPad Mini (iOS7 or higher)
•	 Android:
	 Android 4.x or higher

SADERĪBA
* Saderība ir atkarīga no ierīces. Satura demonstrēšana/
atskaņošana, kopīgošana un piekļuve kameras atmiņas 
kartei dažās ierīcēs var nebūt iespējama.
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PÕHIINFO

Päästik/valikunupp

MicroSD-pesa

Mikrofon

Toite-/
režiiminupp

Micro USB liitmik                           

Objektiiv Micro HDMI 
liitmik

Laadimisoleku 
tuli           
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Üles/
taasesituse 
nupp

Oleku indikaatortuli

Valjuhääldi

Alla/Wi-Fi 
nuppEkraan         

Akupesa katte riiv

Akupesa kate
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VEEKINDEL KORPUS
EE

RiivPäästik/valikunupp

Üles/
taasesituse 

nupp 

Alla/
wifi-nupp

Toite-/
režiiminupp
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PIEDERUMI 

Liitmik 2

Liitmik 3 Liitmik 4 Liitmik 5 Liitmik 6

Liitmik 7

Veekindel
korpus

Juhtraua /  
toru liitmik

Liitmik 1

Klamber 1

Aku

Kaitsev tagaluuk

Klamber 2

Kleepuvad 
kinnitusvahendid

USB-kaabel

Kiivri liitmikud

Akulaadija

Kinnitusrihmad Kinnitusnöörid

Läätse
puhastuslapp

EE
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TERE!
Õnnitleme teid uue kaamera ostu puhul! Käesolev 
kasutusjuhend selgitab teile elu kõige uskumatumate 
hetkede jäädvustamise põhitõdesid.
Toite ON (SISSE) lülitamiseks:
Vajutage nupule Power/Mode (Toide/Režiim).
Toite OFF (VÄLJA) lülitamiseks:
Vajutage ja hoidke näppu nupul Power/Mode (Toide/
Režiim).

KASUTUSJUHEND

ÜLEVAADE
Lülitage kaamera ON (SISSE) ja vajutage korduvalt 
nupule Power/Mode (Toide/Režiim), et liikuda 
kaamera režiimides ja seadistustes. Režiimid ilmuvad 
järgnevas järjekorras:

	 Video 	 Foto 	 Fotovalang	 Aegvõte	 Seadistused  
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Video	 Video salvestamine

Foto	 Ühe fotokaadri 
	 ülesvõtmine

Fotovalang	F otovalangute
	 tegemine	
		
Aegvõte	F otoseeriate tegemine  
	 seadistatud ajaintervalli 

Seadistused	 Kaamera, lahutusvõime  
	 jm seadistamine

SÄTTED

Sätete menüüsse sisenemiseks vajutage päästik/
valikunupp. Kasutage suvandites liikumiseks 
Toite-/režiiminuppu ja vajutage soovitava suvandi 
valimiseks päästik/valikunupp. Eri suvandite vahel 
liikumiseks võib kasutada ka Üles/taasesituse või 
Alla/wifi-nuppu.
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Video izšķirtspēja: 4k, 15 fps / 10 fps; 2.7k, 24 fps / 
15 fps; 1080p, 60/30 fps

MicroSD
Card

4K1080p60 1080p30 720p60

32 GB 120 min 240 min 320 min

16 GB 60 min 120 min 160 min

Video pidevesitus: Off/On (Väljas/Sees) (4K ja 2.7K ole 
saadaval)
Ajatempel: Off/Date/Date & Time (Väljas/Kuupäev/
Kuupäev ja kellaaeg)
Säri: +-2.0/+-1.7/+-1.3/+-1.0/+-0.7/+-0.3/0
Foto lahutusvõime: 12 M/8 M/5 M/2 M
Fotovalang: 3 fotot
Aegvõte: 2 S/3 S/5 S/10 S/20 S/30 S/60 S
Pidevvõtte seadistus: Off/On (Väljas/Sees)
Toite sagedus: 5o Hz/6o Hz/Auto
Keel: Inglise/Traditsiooniline hiina/Itaalia/Hispaania/
Portugali/Saksa/ Hollandi/Prantsuse/Tšehhi/Poola/Türgi/
Vene/Jaapani/Korea/Tai 
Kuupäev ja kellaaeg: KK/PP/AA, PP/KK/AA või AA/KK/
PP
Heliseadistused: ShutterOn/Off, Startup 1/2/3/ None, 
Beep On/Off, Volume 0/1/2/3 (Katik sees/väljas, Käivitus 
1/2/3/puudub, Piiks sees/väljas, Heli 0/1/2/3) Pahupidi 
esitus: On/Off (Sees/väjas)
Ekraanisäästur: Off/1 min/3 min/5 min (Väljas/1 min/3 
min/5 min)
Akusäästur: Off/1 min/3 min/5 min (Väljas/1 min/3 min/5 
min)
Vorming: No/Yes (Jah/ei)
Lähtestus: No/Yes (Jah/ei)
Versioon

EE
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VIDEOREŽIIM

 Video
Video salvestamiseks veenduge, et kaamera on Video 
režiimis. Kui video ikooni kaamera ekraanil ei kuvata, 
siis vajutage korduvalt nupule Power/Mode (Toide/
Režiim), kuni ikoon ekraanile ilmub.
Salvestamise alustamiseks:
Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine). 
Kaamera  teeb ühe piiksu ja salvestamise ajal vilguvad 
kaamera oleku märgutuled.
Salvestamise lõpetamiseks:
Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine). 
Kaamera oleku märgutuled lõpetavad vilkumise ja 
kaamera teeb ühe piiksu tähistamaks, et salvestamine 
on lõppenud.
Kui aku on tühi, lõpetab kaamera salvestamise 
automaatselt. Enne kaamera toite välja lülitumist teie 
video salvestatakse.

FOTOREŽIIM
Foto

Foto tegemiseks veenduge, et kaamera on Photo (foto) 
režiimis. Kui foto ikooni kaamera ekraanil ei kuvata, siis 
vajutage korduvalt nupule Power/Mode (Toide/Režiim), 
kuni ikoon ekraanile ilmub.
Foto tegemiseks:
Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine). 
Kaamera teeb katiku liikumise häält.
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FOTOVALANGU REŽIIM

 Fotovalang
Fotovalangu seeriate tegemiseks veenduge, et 
kaamera on Burst Photo (fotovalangu) režiimis. Kui 
fotovalangu ikooni kaamera ekraanil ei kuvata, siis 
vajutage korduvalt nupule Power/Mode (Toide/Režiim), 
kuni ikoon ekraanile ilmub. Fotovalangu režiimis teeb 
kaamera 3 fotot 1,5 sekundi vältel. 
Fotovalangu seeriate tegemiseks:
Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine). 
Kaamera teeb katiku liikumise häält.

AEGVÕTTE REŽIIM

Aegvõte
Time Lapse (Aegvõtte) seeriate tegemiseks veenduge, 
et kaamera Continuous Lapse  (Pidevvõtte) seadistus 
on ON  (Sees) ja kaamera on Time Lapse  (Aegvõte) 
režiimis. Kui Time Lapse  (Aegvõtte) ikoon ei ilmu 
kaamera ekraanile, vajutage korduvalt nupule Power/
Mode (Toide/Režiim), kuni see ekraanile ilmub.  Time 
Lapse (Aegvõte) režiimis teeb kaamera fotoseeriaid 2, 
3, 5, 10, 20, 30 või 60 sekundiliste intervallidega.
Aegvõtte valimiseks:
Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine). 
Kaamera hakkab allesjäänud sekundeid lugema 
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ja kaamera katik teeb iga kord häält, kui foto 
jäädvustatakse.

KIIRREŽIIMID

   Kiirrežiimid menüüsse sisenemiseks:
1.	 Veenduge, et kaamera on Camera (Kaamera) 

režiimis.
2.	 Vajutage ja hoidke näppu nupul Shutter/Select 

(Katik/Valimine)
kolm sekundit.
2.	 Vajutage korduvalt nupule Power/Mode (Toide/

Režiim), et liikuda kaamera režiimide valikus.
3.	 Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine).
4.	 Väljumiseks hoidke nuppu Shutter/Select (Katik/

Valimine) all kolme sekundi vältel.

TAASESITUS
Videode ja fotode taasesitus
Taasesituse menüüsse sisenemiseks:
1.	 Veenduge, et kaamera on Camera (Kaamera) 

režiimis.
2.	 Vajutage Playback (Taasesitus) menüüsse 

sisenemiseks nupule Up/Playback (Üles/
Taasesitus).

3.	 Vajutage korduvalt nupule Power/Mode (Toide/
Režiim), et liikuda Video ja Photo (Foto) valikutes.
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4.	 Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine), et 
valida soovitud suvand.

5.	 Kasutage nuppu Up/Playback (Üles/Taasesitus) 
või Down/Wi-Fi (Alla/Wi-Fi), et liikuda erinevate 
suvandite vahel.

6.	 Vajutage nupule Shutter/Select (Katik/Valimine).
7.	 Playback (Taasesitus) menüüsse naasmiseks 

vajutage nupule Power/Mode (Tode/Režiim).
8.	 Väljumiseks hoidke nuppu Up/Playback (Üles/

Taasesitus) all kahe sekundi vältel.

MÄLUKAARDID/MICROSD KAARDID
Käesolev kaamera on täielikult ühilduv SSB, 16 
GB ja 32 GB mälumahuga microSD, microSDHC 
ja microSDXC mälukaartidega. Peaksite kasutama 
Klass 10 kiiruse nimiväärtusega microSD kaarti. 
Maksimaalse usaldusväärsuse tagamiseks kaasneva 
vibratsiooniga tegevuste puhul soovitame kasutada 
tuntud kaubamärkide mälukaarte.

AKU LAADIMINE
Aku laadimiseks toimige järgmiselt.
1.	 Ühendage kaamera arvuti või USB-toiteallikaga.
2.	 Laadimisoleku tuli põleb aku laadimise ajal.
3.	 Kui aku on täis laetud, lülitub laadimisoleku tuli 
välja.

KAAMERARAKENDUS
Ez iCam Appi abil saate juhtida kaamerat kaugjuhtimise teel 
nutitelefoni või tahvelarvuti abil. Saate kaamerat täielikult 
juhtida, kasutades näiteks selliseid funktsioone nagu eelvaade, 
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iOS Android

EE
foto taasesitus, valitud sisu jagamine jm.
1.	 Laadige Ez iCam App nutitelefoni või tahvelarvutisse. Seda 
saate teha Apple App Store’is või Google Plays.
2.	 Kaamera sisselülitamiseks vajutage toite-/režiiminuppu.
3.	 Kaamera peab olema kaamerarežiimis.
4.	 Wifi* sisselülitamiseks vajutage Alla/wifi-nuppu.
5.	 Looge nutitelefoni või tahvelarvuti wifi-sätetes ühendus 
võrguga „iCam_VR03“, millele järgneb rida numbreid.
6.	 Sisestage parool „1234567890“.
7.	 Avage Ez iCam App oma nutitelefonis või tahvelarvutis.
* Wifi väljalülitamiseks vajutage ja hoidke kolm sekundit all Alla/
wifi-nuppu.
Ez iCam App ühildub allpool loetletud nutitelefonide ja 
tahvelarvutitega.:
•	 Apple iOS:
	 iPhone 5, iPhone 5S (iOS7 or higher)
	 iPad Air, iPad Mini (iOS7 or higher)
•	 Android:
	 Android 4.x or higher

ÜHILDUVUS
* Erinevate seadmete ühilduvus erineb. Sisu taasesitamine, 
jagamine ja juurdepääs kaamera mälukaardile ei pruugi 
mõne seadme puhul kasutatav olla.
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РАСПОЛОЖЕНИЕ КНОПОК 
ВИДЕОКАМЕРЫ

RU

Кнопка затвора/выбора 

Гнездо для 
карточки 
MicroSD

Микрофон

Кнопка 
питания/
режима

Привод 
Micro USB

Объектив Привод 
Micro HDMI

Индикатор 
состояния заряда
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Индикатор состояния

Кнопка вверх/
воспроизведение

Динамик

Кнопка вниз/
Wi-FiЭкран

Затвор дверок отделения для батареи

Дверки отделения для батареек
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ВОДОНЕПРОНИЦАЕМЫЙ КОРПУС
RU

Затвор

Кнопка 
выбора/затвора

Кнопка 
вниз/Wi-Fi

Кнопка вверх/
воспроизведение

Кнопка 
питания/режима
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АКСЕССУАРЫ  

Крепление 2

Крепление 3 Крепление 4 Крепление 5 Крепление 6

Крепление 7

Водонепроница-
емый корпус Установка на руль 

велосипеда/мачту
Крепление 1

Защелка 1

Аккумулятор

Защитная 
задняя крышка

Защелка 2

Клеящиеся 
крепления

USB-кабель

Крепления на 
шлем

Зарядка

Бандажи Тросы

Ткань для чистки 
объектива
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ПРИВЕТ!
Поздравляем с покупкой новой камеры! Данное 
руководство пользователя расскажет вам об 
основах съемки самых невероятных моментов в 
жизни!
Для ВКЛЮЧЕНИЯ:
нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/Режим).
Для ВЫКЛЮЧЕНИЯ:
нажмите и удерживайте кнопку Power/Mode 
(Питание/Режим).

НАЧАЛО РАБОТЫ

ОБЗОР
Включите камеру и несколько раз нажимайте 
на кнопку Power/Mode (Питание/Режим) для 
просмотра режимов и настроек камеры. Режимы 
будут появляться в следующем порядке:

	 Видео 	 Фото 	 Серийная	 Покадровая	 Настройки
			   съемка	 съемка

RU
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Видео	 Запись видео

Фото	 Получение одной  
	 фотографии

Серийная	 Выполнение серийной 
съемка	 съемки	
		
Покадровая	 Выполнение серии  
съемка	 фотографий с заданным 
	 временным интервалом 

Настройки	 Изменение настроек  
	 камеры, разрешения и т. д.

УСТАНОВКИ

Чтобы попасть в установочное меню, нажмите 
кнопку затвора/выбора. Повторно нажмите 
кнопку питания/режима, чтобы пройти по 
списку параметров, и, нажав кнопку затвора/
выбора, подтвердите необходимый параметр. 
Также вы можете перейти через различные 
параметры с помощью кнопок вверх/
воспроизведение или вниз/Wi-Fi.
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Разрешение видео: 4k, 15 fps / 10 fps; 2.7k, 24 fps 
/ 15 fps; 1080p, 60/30 fps

MicroSD
Card

4K1080p60 1080p30 720p60

32 GB 120 min 240 min 320 min

16 GB 60 min 120 min 160 min

Циклическая запись видео: Выкл./Вкл. (4K и 2.7K 
не поддерживает)
Временная отметка: Выкл./Дата/Дата и время
Экспозиция: +-2,0/+-1,7/+-1,3/+-1,0/+-0,7/+-0,3/0
Разрешение фото: 12 M/8 M/5 M/2 M
Серийная съемка: 3 фотографии
Покадровая съемка: 2 с/3 с/5 с/10 с/20 с/30 с/60 с
Непрерывная съемка: Выкл./Вкл.
Частота сети: 5o Гц/6o Гц/Авто
Язык: Английский/Китайский (традиционный)/
Итальянский/Испанский/Португальский/Немецкий/
Голландский/Французский/Чешский/Польский/
Турецкий/Русский/Японский/Корейский/Тайский
Дата и время: ММ/ДД/ГГ, ДД/ММ/ГГ или ГГ/ММ/ДД
Звуковой индикатор: затвор Вкл./Выкл., 1/2/3/ нет, 
короткий сигнал Вкл./Выкл., громкость 0/1/2/3 
Вверх ногами: Вкл./Выкл. 
Экранная заставка: Выкл./1 мин./3 мин./5 мин. 
Режим экономии энергии: Выкл./1 мин./3 мин./5 
мин. 
Отформатировать: Нет/Да 
Сброс: Нет/Да 
Версия
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РЕЖИМ ВИДЕОСЪЕМКИ 
 Видео

Для записи видео, убедитесь, что камера находится 
в режиме Video (Видео). Если пиктограмма Video 
(Видео) не отображена на ЖК-экране камеры, 
нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/Режим) 
несколько раз до ее появления.
Для начала записи:
нажмите на кнопку Shutter/Select (Затвор/Выбор). 
Камера издаст короткий сигнал, и лампочки 
состояния камеры будут мигать в течение 
осуществления записи.
Для прекращения записи:
нажмите на кнопку Shutter/Select (Затвор/Выбор). 
Лампочки состояния камеры прекратят мигать, и 
камера издаст короткий сигнал для сообщения об 
остановке записи.
Данная камера автоматически останавливает 
запись, если закончился заряд аккумулятора. 
Видеозапись будет сохранена до отключения 
камеры.

РЕЖИМ ФОТОСЪЕМКИ
Фото

Для записи фото, убедитесь, что камера находится 
в режиме Photo (Фото). Если пиктограмма Photo 
(Фото) не отображена на ЖК-экране камеры, 
нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/Режим) 
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несколько раз до ее появления.
Для получения фотографии:
нажмите на кнопку Shutter/Select (Затвор/Выбор). 
Камера издаст звук затвора камеры.

РЕЖИМ СЕРИЙНОЙ СЪЕМКИ
 Серийная съемка

Для выполнения серийной съемки, убедитесь, 
что камера находится в режиме Burst Photo 
(Серийная съемка). Если пиктограмма Burst Photo 
(Серийная съемка) не отображена на ЖК-экране 
камеры, нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/
Режим) несколько раз до ее появления. В режиме 
Burst Photo (Серийная съемка) камера делает 3 
фотографии за 1,5 секунды.
Для получения серии фотографий:
нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/Режим). 
Камера издаст звук затвора камеры.

РЕЖИМ ПОКАДРОВОЙ СЪЕМКИ

Покадровая съемка
Для получения серии фотографий покадровой 
съемки убедитесь, что включена настройка 
Continuous Lapse (Непрерывная съемка), и камера 
находится в режиме Time Lapse (Покадровая 
съемка). Если пиктограмма Time Lapse (Покадровая 

RU



78

RU
съемка) не отображена на ЖК-экране камеры, 
нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/Режим) 
несколько раз до ее появления. В режиме Time 
Lapse (Покадровая съемка) камера делает серию 
фотографий с интервалом 2, 3, 5, 10, 20, 30 или 60 
секунд.
Для выполнения покадровой съемки:
нажмите на кнопку Power/Mode (Питание/Режим). 
Камера начинает отсчет и издает звук затвора при 
съемке каждой фотографии.

БЫСТРЫЕ РЕЖИМЫ

      Для входа в меню Quick Modes 
	 (Быстрые режимы):
1.	 Убедитесь, что камера находится в режиме 

Camera modes (Режимы камеры).
2.	 Нажмите и удерживайте кнопку Shutter/Select 

(Затвор/Выбор)
В течение трех секунд.
2.	 Несколько раз нажмите на кнопку Power/Mode 

(Питание/Режим) для просмотра режимов 
камеры.

3.	 Нажмите на кнопку Shutter/Select (Затвор/
Выбор).

4.	 Для выхода удерживайте кнопку Shutter/Select 
(Затвор/Выбор) в течение трех секунд.
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ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ
Воспроизведение видео и фото
Для входа в меню Playback (Воспроизведение):
1.	 Убедитесь, что камера находится в режиме 

Camera modes (Режимы камеры).
2.	 Нажмите на кнопку Up/Playback (Вверх/

Воспроизведение) для входа в меню Playback 
(Воспроизведение).

3.	 Несколько раз нажмите на кнопку Power/Mode 
(Питание/Режим) для просмотра видео и фото.

4.	 Нажмите на кнопку Shutter/Select (Затвор/
Выбор) для выбора желаемой опции.

5.	 Используйте кнопку Up/Playback (Вверх/
Воспроизведение) или Down/Wi-Fi (Вниз/Wi-Fi) 
для просмотра различных опций.

6.	 Нажмите на кнопку Shutter/Select (Затвор/
Выбор).

7.	 Для возврата в меню Playback 
(Воспроизведение) нажмите на кнопку Power/
Mode (Питание/Режим).

8.	 Для выхода удерживайте кнопку Up/Playback 
(Вверх/Воспроизведение) в течение двух 
секунд.

КАРТЫ ПАМЯТИ/MICRO SD
Данная камера совместима с картами памяти SSB, 
16 ГБ и 32 ГБ microSD, microSDHC и microSDXC. 
Следует использовать карту microSD с классом 
скорости 10. Мы рекомендуем использовать 
брендовые карты памяти для максимальной 
надежности в условиях повышенной вибрации.
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БАТАРЕЯ
Чтобы зарядить батарею:
1.	 подключите видеокамеру к компьютеру или 
источнику питания с USB-соединением;
2.	 во время зарядки батареи СВЕТИТСЯ индикатор 
состояния заряда (ON);
3.	 после полного заряда батареи индикатор 
состояния заряда ПОГАСНЕТ (OFF).

ПРОГРАММА ДЛЯ ВИДЕОКАМЕРЫ
Программа Ez iCam позволяет управлять 
видеокамерой удаленным способом с помощью 
смартфона или планшетного компьютера. 
Обладает всеми функциями управления 
видеокамерой, просмотром в реальном времени, 
просмотром фотографий, обобщением избранного 
содержания и т. д.
1.	 Загрузите программу Ez iCam в свой телефон 

или планшетный компьютер из Apple App Store 
или Google Play.

2.	 Чтобы ВКЛЮЧИТЬ видеокамеру, нажмите кнопку 
питания/режима.

3.	 Убедитесь, что видеокамера находится в 
режиме видеокамеры.

4.	 Чтобы включить Wi-Fi*, нажмите кнопку вниз/Wi-
Fi.

5.	 В установках Wi-Fi смартфона или 
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СОВМЕСТИМОСТЬ
* Совместимость зависит от устройства. 
Воспроизведение контента, обмен и доступ к 
карте памяти камеры могут быть недоступны на 
некоторых устройствах.

планшетного компьютера подключитесь к сети 
iCam_VR03 (после названия представлена 
последовательность цифр).

6.	 Введите пароль 1234567890.
7.	 Откройте программу Ez iCam в своем смартфоне 

или планшетном компьютере.
* Чтобы ВЫКЛЮЧИТЬ Wi-Fi, нажмите на кнопку 
вниз/Wi-Fi и удерживайте в течение трех секунд.

Программа Ez iCam совместима с указанными 
ниже смартфонами и планшетными компьютерами.
•	 Apple iOS:
	 iPhone 5, iPhone 5S (iOS7 or higher)
	 iPad Air, iPad Mini (iOS7 or higher)
•	 Android:
	 Android 4.x or higher
	 iPhone 5, iPhone 5S (iOS7 or higher)
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